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OO: een plank in de klokken- 
winkel stond Berinie, de 
wekker, ijverig te tikken. Hij deed 
zijn best, het mooier en llinker te 
doen dan alle andere wekkers en 
klokken. Niet, dat hij het tikken zo 
prettig vond, Integendeel: Ik wou, 
dat er iemand kwam om me te ko- 
pen, zuchtte hij meermalen, dan 
kon ik er ten minste eens een poos 
mee ophouden en fijn rust nemen. 

Maar zolang Bennie op de plank 
‘in de winkel stond, durfde hij het 
ftikken niet te laten. Verbeeld je 
teens, als hij er mee- ophield! Vast 
‘en zeker, dat de winkelier hem dan 
terug zou sturen naar de fabriek. 


En daar zou hij heus niet met rust 
gelaten worden; ze zouden net zo 
lang aan hem prutsen, tot hij weer 
netjes en regelmatig tikte. Nee, hij 
moest ‘het nog maar een poos zien 
vol te houden, hoe onprettig hij het 
ook vond. 


En dus tikte Bennie, schijnbaar 


rustig en tevreden, door, Zijn nik- 


kelen jasje glom als zilver en met » 


zijn grote ronde gezicht keek hij de 
mensen, die in de winkel kwamen, 
vriendelijk aan. 

Hèt duurde dan ook niet lang, of 
hij werd door een koper opgemerkt. 
Het was een vriendelijke heer, die 
Bennie's in het donker lichtende wij- 
zers en cijfers erg, mooi vond. „Pakt 
u deze wekker maar voor me in,” 
hoorde hij hem zeggen, en Bennie 
trilde van blijdschap. De winkelier 
nam ’n mooie blauwe doos en vlijde 
Bennie daar voorzichtig in. Zou ik 
nu meteen maar wat gaan uitrus- 
ten? dacht de wekker bij zichzelf. 
Ot nog liever even wachten? 

Maar daar hoorde hij de winke- 
lier nog iets zeggen, waarvan hij erg 
schrok: „U heeft op deze wekker 


een vol jaar garantie. Als er iets aan 
mocht haperen, brengt u hem dan 
gerust hier. Dan sturen wij hem 
voor u terug naar de.fabriek.” 

„‚Prachtig,” zei de heer, Hij nam 
het pakje onder zijn arm en ging de 
winkel uit. Ù 

Een vol jaar! Dat betekent, dat 
ik nog een heel jaar goed moet blij- 
ven lopen, zuchtte Bennie. Nu, er 
zal wel niets anders opzitten. Maar 
daarná ga ik fijn rusten, dat is vast! 

En dus tikte Bennie, in zijn mooie 
blauwe doos, netjes door, zodat «de 
heer niet zou kunnen zeggen, dat hij 
niet goed gelijk liep. En ook later, 
toen hij werd uitgepakt en zijn vaste 
plaats kreeg op: het kastje in zijn 
nieuwe huis, bleef hij- goed zijn best 
doen. Hij miste geen niinuutje, En 
zijn alarmschel wekte. de. mensen 
precies op tijd, zoals dat van hem 
verwacht werd. De familie, aan wie 
hij toebehoorde, was dan ook, erg 
tevreden over de nieuwe wekker. En 
omgekeerd vond Bennie, dat-hij het 
met de mensen. toch niet zo slecht 
getroffen had, Vooral met Jantje; 
het vijfjarige zoontje, had hij veel 
op. Net als alle andere kleine jon- 
getjes was Jantje dol op alles, wat 
klok was, en heel dikwijls stond hij 
dan ook bij Bennie te kijken en te 
luisteren. En die had daar helemaal 
geen bezwaar tegen, Integendeel, hij 
vond het best leuk, 

Maar ondanks dat. alles vergat 
Bennie toch nooit, de kalender in de 
gaten te houden, die in dezelfdeka- 
mer aan de muur hing. es 

„Een jaar is een hele tijd, raar 
eindelijk, eindelijk kon Bennie toch 
zeggen: „Ziezo, vandaag nog, en 
dan kan ik er mijn gemak eens van 
gaan nemen!” R 
Maar juist op dat ogenblik kwam 
Jantje de kamer binnen. Hij bleef 
even bij Bennie staan kijken en riep 
toen zijn moeder, „O, mammie, als 
de wekker nú morgen maar op tijd 
afloopt. Want ik mag niet te laat 
komen op #school,” 
Zijn moeder lachte. „Malle, jon- 
gen. Waarom zou de wekker mor- 
gen ineens niet goed aflopen? Maak 
je maar niet ongerust, ik zal wel 
zorgen,.dat je de eerste de beste dag 
niet te laat komt!’ 


„Daar gaat mijn rust,” zuchtte 
Bennie. „Natuurlijk mag ik Jantje 
morgen niet in de steek laten. Ik 
moet zorgen, dat hij,op tijd komt. 
Weet je wat, ik zal het nog wel een 
week of wat volhouden. Dan is Jan- 
tje er aan gewend, dat hij op een 
vaste tijd moet opstaan om op tijd 
op school te komen en kan hij het 
wel zonder mij stellen.” 

En dus ging Bennie gewoon door 
met tikken en wekken, De hele 
maand September hield hij het vol 
en ook in October staakte hij nog 
niet. Hij dacht er nu wel over, of 
Jantje hem onderhand nog niet mis- 
sen kon, maar stelde zijn rust telkens 
nog een weekje uit. | 

Toen gebeurde er iets, waardoor 
zijn plannen weer in de war werden 
gestuurd: Jantje's moeder ging naar 
het ziekenhuis. Op een morgen was 
ze ineens weg, en natuurlijk begreep 

« Bennie, dat het nu zijn plicht was, 
dubbel zijn best te doen. 

Het duurde niet lang, of Jantje's 
moeder kwam weer thuis. Maar... 
ze bracht een kleine baby mee! Jan- 
tje had een broertje gekregen! 

Nu kreeg Bennie het drukker dan 
ooit tevoren. Hij was een persoon 
van gewicht geworden in het huis- 
houden. Want de baby wilde precies 
op tijd zijn maaltijden hebben, en 
moest ook elke dag precies op. tijd 
in het bad, 

En dus tikte Bennie maar weer 
dapper door en wekte Jantje's moe- 
der stipt op tijd. Nu en dan voelde 
hij zich verschrikkelijk moe en zijn 
grote veer kraakte lelijk, als hij werd 
opgewonden. 

Eindelijk, toen de baby al zo groot 
geworden was, dat hij aan tafel met 
de anderen mocht meeëten, gaf Ben- 
nie het op. Hij waì het eerlijk nog 


Diëgenen onder jullie, die aan 
zee vertoefd hebben, zullen meer- 
malen die geleivormige ronde 
dingen gezien hebben, in het 
water of op het strand zelf. 
Kwallen | Misschien hebben jullie 
er wel eens nader kennis mee ge- 
maakt en hebben jullie die nadere 
kennismaking. besloten met de 
woorden: ‚die kwallen steken, 
Inderdaad, dat doen sommige 
ook. 

Kwallen zijn neteldieren, dat wil 
zeggen dieren, die voorzien zijn 
van netelorganen en de aanraking 
van zo'n netelorgaan veroorzaakt 
bij de mens een brandend gevoel, 
dat veel weg heeft van wat je 
voelt, als je in aanraking komt 
met de brandnetel, Vandaar ook 
de naam. 

De kwal, die we in 
fig. r afbeelden, is 
een oor- 0. scherm- 
kwal, zo genoemd 
naar haar vorm, On- 
der aan de schijf van 
zo'n kwal hangen 
enige lapvormige ar- 
men, die te zamen 
met de samentrek- 
king van het lichaam 
zelf zorgen voor de 
beweging. _ Boven- 
dien zien wij aan de 


HOE STEKEN KWALLEN? 


gekartelde rand van het scherm 
nog talrijke tastdraden, die be- 
halve voor het rondtasten nog 
dienen om de prooi te grijpen. 
Die tasfdraden scheiden een ver- 
giftige prikkelende stof af, waar- 
door de ‘buit (kleine zeediertjes) 
gedood wordt en de mens dat 
brandende gevoel krijgt. R 
In de buitenste laag van de huid 
ziet men talrijke blaasjes (lig. 2), 
die eindigen in een scherpe stekel. 
Als het dier in rust is, ligt in dit 
blaasje een lange holle draad spi- 
raalvormig. gewonden en in die 
draad bevindt zich een scherp 
zuur. Komt die stekel met iets 
in aanraking, dan trekt dat 
blaasje- zich samen, waardoor de 
holle draad zich ontspant, naar 
buiten wordt geperst en wegge- 
slingerd wordt, Het zuur van het » 
binnenste van die draad wordt 
inde wonde uitgestort, die door 
de stekel is gemaakt. 


Als jullie dus nog eens gestoken 
worden, door een kwal, weten 
Lone precies, wat er gebeurt en 
oe. sl } 


niet van plan geweest, maar hij kón 
‘eenvoudig niet meer. De familie 
schudde hem en wond hem op, maar 
het hielp allemaal niets. 
„Ik vrees, dat we een nieuwe wek- 
ker zullen moeten kopen,” zei vader. 
„Hè, toe, vader, mag ik deze dan 
hebben op mijn eigen kamertje?” 
vroeg Jantje. „Ze kunnen hem vast 
nog wel maken.” 
Vader en moeder vonden ’t best, 


dat Jantje nu een eigen wekker zou 
krijgen. Hij werd ook al zo'n grot: 
jongen. 


En Bennie zelf? Wel, die begreep 
heel goed, dat er nu van rust weer 
geen sprake zou zijn, Maar °t gekke 
was, dat hij het helemaal. niet erg 
vond. Bennie was namelijk: tot. de 
ontdekking gekomen, dat hij het 
prettig vond te werken! 


EN 


K leine kinderen denken wel 

eens, dat bij regen de engel- 
tjes in de hemel grote bakken vol 
water naar beneden gooien. Als: je 
wat groter wordt, geloof je dat zo 
allemaal niet meer. Je wilt het dan 
echt weten. 

Je hebt natuurlijk allemaal wel 
eens gezien bij je moeder in de keu- 
ken, dateen ketel vol water kookte. 
Uit de tuit van die ketel kwam dan 
een forse straal stoom. Die stoom is 
verdampt water. Het water is damp, 
waterdamp geworden en stijgt om- 
hoog, de: lucht in. 


\ 


Waar komt 


Nt Als je moeder kletsnat was- 


goed aan de lijn hangt en het 
is buiten mooi droog weer, of 
het waait flink, dan is dat 
goed heel gauw kurkdroog. *t 
Water is er weer uit verdampt. 

Je begrijpt dus nu, dat wa- 
ter veranderen kan in damp. 

Bij de ketel zag je deze 
damp, maar bij wasgoed niet. 

Een dergelijk soort verdam- 


pen gebeurt overal op de 


aarde, waar water aanwezig is. 

Het water, dat dus bij regen naar 
beneden komt, verdampt ook weer. 

Echter niet dadelijk. 

t ) 

Een groot: deel. van het regen- 
water zakt in de bodem en dient bij 
de voeding van ‚de planten. Een 
ander deel wordt gebruikt als drink- 
water en nog voor heel veel andere 
doeleinden. 

Maar altijd en overal verdampt er 
ook water. 

In de zomer als het warm is meer, 
in de winter dus minder. 

Ook deze verdamping zie je in de 
regel niet. Ì 


DE REGEN 


vandaan? 


De waterdamp, die ontstaat, stijgt 
weer op. / 

Nu moet je weten, dat het boven 
in de lucht koud is. Op hoge bergen 
ligt immers sneeuw. 

De waterdamp koelt dus af, als 
ze hoger in de lucht komt. 

Door die afkoeling verandert de 
waterdamp in heel fijne druppeltjes 
water, die in de lucht zweven. 

En al die millioenen kleine water- 
druppeltjes vormen de wolken. 

Je begrijpt, dat er zo ook heel veel * 

wolken boven de zee, bijvoorbeeld de 
Noordzee en de Atlantische Oceaan, 
worden gevormd. 
‚ Is er nu een westenwind, dan 
waaien die wolken boven ons land. 
Worden hierbij die kleine druppel- 
tjes nog verder afgekoeld, dan wor- 
den ze groter en zwaarder en vallen 
als regendruppels naar beneden. 

Soms koelen deze waterdruppels 
in de wolken af tot beneden het 
vriespunt, bijvoorbeeld als ze tegen 
hoge bergen aanwaaien. Ze veran- 
deren dan in fijne iĳsdeeltjes en 
vallen als sneeuw naar beneden, 


DE KRINGLOOP VAN HET WATER. 
Ee As Het water uit de vee, van planten en bomen verdampt: 


B: De wolken worden naar het land gedreven en geven regen, 
Ct Bij stijging koelt de waterdamp sterk af. 

D : Hèt water vloeit door bodem, rivieren en kanalen weer naar zee, 
Z: De zon, die-mel z'n warmte de verdamping regel 
8 + Op de hoge bergen. ligt sneeuw, 


DE KOKOSP 


GEEFT MILLIDENEN KUSTBEWONERS UIT DE 
TROPEN HUN DAGELIJKS VOEDSEL.DE NOOT 
1S HET VOORNAAMSTE VOEDINGSMIDDEL. 
DE JONGE SPRUITEN VAN DE BOOM ZIJN 
„EETBAAR ALS ZE GEKOOKT ZIJN. VAN 
HET BOOMSAP WORDT EEN SOORT WIJN 
GEMAAKT. DE WORTELS WORDEN GEKAUWD 
EN GEBRUIKT ALS VERDOVINGSMIDDEL. 


WORDEN VERSCHEEPT VOOR 
„HET VERVAARDIGEN VAN 
ZEEP,KAARSEN ENZ. DE 
GEDROOGDE KERN WORDT 
» VERZONDEN ALS KOPRA. 
VAN DE BLADEREN:MA- 
KEN DE INBOORLINGEN 
HUN DAKEN EN VAN DE. 
VEZELS WORDT VLECHT- 
“WERK GEMAAKT, HUIZEN 
EN BOTEN WORDEN 
VERVAARDIGD UIT 


DAAR DE VRUCHT BLIJFT DRIJVEN 
IN ZOUT WATER ZONDER DAT HET 
ZAAD BESCHADIGD WORDT, KON 
DE PLANT ZICH IN DE VELE ZEE - 
STROMINGEN OVER EEN GROOT 
: DEEL VAN DE WERELD VERSPREIDEN 
OP HET KAARTJE RECHTS WORDT 
DE VERSPREIDING LANGS DE 
KUSTGEBIEDEN AANGEGEVEN 
MET EEN VETTE LIJN. 


ERVAREN KLIMMERS 
VERZAMELEN DE 
HOOG GROEIENDE 

Ee VRUCHTEN,MAAA 
MAAK WORDEN 
APEN GEDRES — 

Ee SEERD OM DAT 

NN WERKJE OVER TE 
NEMEN EN DE 
MRUCHTEN NAAR 
BENEDEN TE 
WERPEN. 


ALS EEN INDOORLING EEN DOOR HET AANBRENGEN VAN 
PARTIJ KOKOSNOTEN MOET 


‚| EEN AFVOERPIJP AAN EEN 
WEGBRENGEN, BINDT HIJ DE SCHUINSTAANDE PALM. VER- 
NOTEN SAMEN EN BE- SCHAFT DE INBOORUNG ZICH 
HANDELT ALLES ALS 


EEN EXTRA HOEVEELHEID VERS 
EEN GROOT VLOT. WATER ALS HET REGENT, 


PETEOK 


EERS ze! 
SEE 


Als mama soms naar de bakker 
moest, of naar de kruidenier, 
dan was Pietje altijd wakker 
en dacht: Ikke blijf niet hier! 


Altijd wou hij mee naar buiten, 
moeder vond dat vaak een last. 
„Pietje, kijk maar door de ruiten, 
even zoetjes opgepast! 


Ma moet even wat Zaan kopen 
maar twee deurtjes hier vandaan.” 
Pietje kwam al aangelopen: 

„Ikke ook mee kopen Zaan!” 


Zo stond Pietje vaak te zeuren: 
„Ik ook mee!" tor mas verdriet; - 
en het zou niet lieht gebeuren, 
dat ma uitging zonder Piet. 


Eens was moeder brood aan 't snijden. 
„Foei! wat is dat mes toch bot! 

Daar kun j'op naar Keulen rijden!” 
dacht ze hardop. — ‘t Klonk wel zot. 


Maar ons Pietje was weer wakker 
en liep vlug naar mammie toe 

en hij zeurde weer, de rakker: 

„Ik ook mee naar Keulen, moe!" 
G.v.B 


E. Rika,’ aldus meester Dierx op 
‘het nu al traditionele namenkwartier- 
tje, „kun jij me iets over koning 
„Salomon vertellen?’ : 
Rika had een kleur gekregen, toen 
de onderwijzer haar naam noemde: 
ze zat juist een prentbriefkaart te 
schrijven naar een nichtje, naar wie 
ze op bezoek zou gaan en ze dacht, 
‘dat de onderwijzer er haar op betrapt 
had, dat ze zich met iets bezighield, 
\waarvoor ze buiten schooltijd de ge- 
legenheid maar moest zoeken. = 
Ze herademde, toen meester haar 
zulk een eenvoudige vraag stelde. Van 
Salomon kon ze heel wat vertellen. 
Vader had er haar pas nog uit de 
kinderbijbel van voorgelezen. 
„Salomon, meester, was de derde 
koning van de Joden, De eerste was 
‘Saül, de tweede David en Salomon 
was een van de zoons van David, 
‚Hij had eens een droom, waarin 
‚ Jahwe beloofde hem te zullen geven, 
waarom hij zou vragen. En omdat 
hij alleen wijsheid had gevraagd, gaf 
ane EE nog rijkdom en eer 
oven alle kóningen van zijn tijd, 
Hij was zo wijs, dat uit alle lan- 
den voorname personen om zijn raad 
kwamen vragen en dat hij de wijze 


« PIETER 
JANSEN 


Be omstreeks het 


® 
DE WIJZE KONING SALOMON 


Koning Salomon wordt genoemd.” 
el 


„Dat heb je er best afgebracht, Rika,” 
zeì meester. „Maar weet je nu ook, 
waarom ik jou gevraagd heb, om iets 
over Salomon te vertêllen?'! 

Nee, dat wist Rika niet en daarom 
vervolgde meester: 
„Dat is nu niet, 
omdat ik jou even 
knap vind als ko- 
ningSalomon,hoor ! 
Daar ìs een heel 
andere reden voor. 
Jij heet immersFre- 
derika, is het niet ?”’ 
„Ja, meester.” 


en Fi 
kenen allebei het- 
zelfde, namelijk; 
rijlkaan vrede. Voor 
koning Salomon is 
dat wel heel ge» 
lukkig uitgekomen. 
Terwijl zijn vader, 
koning. David, vrijwel de hele duur 
van zijn regering oorlog heeft moeten 
voeren, mocht het Joodse volk onder 
de regering van Salomon, welke zeven- 
endertig jaar geduurd heeft, van een 
blijvende vrede genieten, En omdat 


Leven Onze 
OROUD 


ERS @o 


hij niet hoefde te vechten, kon Salo- 
mon ook ‚de grootse tempel te Teru- 
zalem bouwen. „Rijk aan vrede,” dat 
is een prachtige naam, Rika. Later 
zul je dat nog wel beter beseffen. Dat 
betekenen dus de namen Fredericus 
en Frederika met al hun afleidingen, 
zoals Frederik, Frerik, Freek, Frits, 
Ferry, Freka, Freekje,, Rika enzo- 
voorts. 
Er zijn heel wat koningen en vorsten 
in de geschiedenis, die Frederik heet- 
ten en die maar weinig vrede in hun 
leven gekend hebben. Vooral Duitse 
vorsten zijn er veel geweest, die de 
naam Frederik droegen, Wij in Neder- 
land kennen vooral 
Frederik Hendrik, 
de jofigste zoon van 
„Willem de Zwij- 
ger. Zijn bijnaam: 
de stedendwinger, 
wijst er al op, dat 
hij veel strijd heeft 
moeten voeren. 
Evenals Salomon 
betekent ook Sa= 
lomé rijk 
aan _vre- 
de, In de 
„bijbel 
worden 
tweeSalo- 
mé's ge- 
noemd, 


sen, werd later bij testa- 
ment vermaakt aan de 
stad Vlissingen en/kwam 
omstreeks het begin der 
negentiende eeuw. op ’t 
stadhuis aldaar terecht. 


jaar 1629 prins Frede- 
rik Hendrik de stad Den 
Bosch belegerde, bevond 
zich onder zijn man- 
schappen *n zekere Pie- 
ter Jansen, dic als ser- 
…geant bij de Spanjaar- 
„den had gediend, te 
«Vlissingen woonde en 
„kleermakersknecht was 
van beroep, Jansen werd 
tot vaandrig van de 
compagnie benoemd en 
toen het beleg van Den 
Bosch wat te lang duur- 
de naar zijn zin, bedacht 
hij een krijgslist, 

In de vroege morgen 
van 14 September sloop 


hij uit zijn tent, maakte 
het vaandel los van de 
steng en wond het.om 
zijn lichaam; dan sloop 
hij in het donker door 
een’ bres in de -wallen, 
liep naar de Grote Kerk, 
klauterde snel naar bo- 
ven en scheurde de wit- 
te vlag met het rode 
Bourgondische kruis, die 
aan de stok boven de, 
haan wapperde, er af. 
Daarna bond hij er zijn 
prinsenvaandel. aan en 
keerde naar zijn kamp. 
terug. Toen „de bele- 
gerden wakker werden, 
dachten zij, dat de stad 
was ingenomen, en de 


prins meende, ‘dat zijn 


leger in de stad was bin- 


nengerukt, De bevelheb- 
ber van de stad capitu- 
leerde op de gunstigste 
voorwaarden en de 
Spaanse bezetting trok 
af. De prins bood Jan- 
sen cen officiersplaats 
aan, maar deze ging lie- 
ver naar huis Toch 
kreeg hij een beloning, 
namelijk een beurs vol 
gouden dukaten en een 
ongeveer 40 centimeter 
hoge zilveren áchtkanti- 


‚ge toren, rustend op 


acht zilvêren ballen. De 
toren bleef lang in het 
bezit van de familie Jan- 


een 


_ VROLIJKE 
VRIJBUITER 


2 Maar al haar vrees was spoedig verdwenen Bij 
het raam stond de lange, slanke figuur van juffrouw 
Barry en toen Vonkje binnentrad, kwam ze met open 
ermen op haar toe en zei. „Wat zeg je daarvan, 
Vonkje 


\ 5 
4 Vrolijk klommen de drie vriendinnetjes in, de 

ruime auto, Jackie, die nog een paar dagen in Zee- 
lust zou blijven, wuifde hun wat zielig gedag „'t Was 
een spannende vacantie, juffrouw Barry,” zei Lola 


f Niet helemaal op haar gemak volgde Vonkje 
Juffrouw Moes naar beneden Wie kon die dame 
zn „Als het Maggie maar weer niet us! fluisterde ze. 
„lk moet zorgen, dat ze me met te pakken krijgt!" 


LPER 
RE 


3 Jantha en Lola vlogen de trappen al en toen de 
eerste verbazing wat bedaard was, vertelde juffrouw 

* Barry. dat zij de meisjes in haar auto mee naar school 
wov nemen Dat vinden jullie vast leuker dan per 
trein,’ lachte ze; 


5 ‚Moe, maar opgewekt kwamen de meisjes ‘savonds 
op de school aan en de volgende morgen: begonnen 


ze aan het ontbijt te vertellen, wat ze hadden. beleefd. 
Juffrouw Barry vertelde, dat er 'n nieuw meisje kwam, 


EN :) Toen de meisjes naar de klaslokalen gingen, riep 

«Juffrouw Barry Vankje en zei …Ik zou graag willen, 

„dat je dat meisje van het station haalde Wees maar 

heel lief voor haar, want ok geloof, dat zij de school 
iets ergs vindt © 


KWILNIETNAAR) 
DIE SCHOOL! 


8 Zodra de portieren opengingen, keek Vonkje naar 

“de nieuweling uit, Opeens merkte ze lawaai aan het 

“éd van de trein en tegelijk zag ze een keurig gekleed 

rmelsje, dat alle moeite deed am zich van haar kinder. 
juffrouw los te rukken 


10 Ze volgde de, kinderjuffrouw 1n de hal, ‘maar 
Nanmie was verdwenen. „Wat moet ik beginnen?” 
huilde de juffrouw „Ze is de hele reis al zo lasti; 
geweest!’ ‚„Maak u maar geen zorg," zer Vonkje. „IL 
haal haar wel op!’ 


7 Juden Barry keek heel ernstig en Vonkje begon 

e denken, dat er iets geheimzinnigs met dat meisje, 

dat Nanny Haalder heette, moest zijn. Vonkje had 

maar weinig tijd meer en toen ze op het perron kwam, 
liep de trein binnen 


RO 


dh 


„Ik wil miet naar school, nu weet je 't! gilde ze. ” 


„Ik loop toch weg! Meteen had zij zich losgerukt 
en vluchtte door de uitgang „Nannie, kom terug!’ 
nep de kinderjuffrouw „Zo, dat is dus het nieuwe 

meisje,” mompelde Vonkje 


(C_ {PAK ME MAAR 


ALSJE KUNT/ 


ff Ze wist, dat het nare kind niet ver weg kon zijn 

en tende het station uit Maar hier wachtte haar 

een teleurstelling Een grote auto reed juist weg en 

in de b ‘gageruimte zat Nannie „Pak me maar, alsje 
kunt! hoonde ze. 
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KAT - 


“70 


Dit is een spelletje voor twee per- 
sonen. Een is de kat, de,andere de 
muis. De kat gaat op de binnenste 
cirkel staan: H, 

Vijf muizen worden voorgesteld 
door vijf knoopjes of rondjes en me- 
men plaats op vijf willekeurige cir- 
kels van de’ buitenste rij: 9, 10, 11, 
12, 13, 14, 15, 16, 

De muizen moeten nu proberen 
minstens drie van haar in H te krij- 
gen. In dat geval zijn zij overwin- 
naars. De kat overwint, indien ze 
minstens drie muizen kan vangen. 

leder doet om de beurt een zet: 
eén muis, de kat, een muis enz. De 
kat begint. Van H uit loopt zij bij- 
voorbeeld, naar cirkel 2. Zij heeft 
het rechtvelke muis te grijpen, die 
staat in cen van de cirkels, waarmee 
haar eigen cirkel rechtstreeks door 
een lijn is verbonden. Dus op 2 
staande is zij verbonden met H, 1, 
S, 9, Zen 3. Heb je dus een muis 
op 9 gézet, en wil je niet, dat zij ge- 
vangen wordt, dan breng je haar 
gauw naar 10. of 16, als die plaaten 
vrij zijn. 

Veronderstel dat je al een poosje 
aan het spelen bent, dat de kat op 
2 staat en een muis op 9 en op 6. 

‘ Dan kan je die muis op 9 best laten 
vangen. Want dan moet de kat drie 
zêtten doen om weer in haar hok 
terug te zijn: een van 2 naar 9, dan 


terùg van 9 naar:2 en van 2 naar H. « 


Intússen heb jij tijd om je muis naar 
10 


EN MUIZEN S PIEL 


) 

H te brengen. De kat is 
natuurlijk niet verplicht 
om terug te gaan naar 
haar ‘hok, maar hoe 
meer zij er in zit, hoe 
beter zij het kan verde- 
digen. De muizen moe- 
ten echter proberen; er 
haar met list vandaan 
te lokken, en liefst zover 
mogelijk. 

En als de kat nu eens 
liever die muis op 9 niet 
ging vangen? Dan ver- 
zuimt zij haar plicht en 
dit geeft de muis het 
recht om over de kop 
van de kat heen te 
springen van 9 naar H, 

Wie van dit spelletje 
houdt, waarbij men een beetje moet 
nadenken, krijgt al vrij gauw schik 
in dit muizenspel, want je ziet gauw 
genoeg, dat er heel wat te bekijken 
en te berekenen valt, zowel voor de 
kat als voor de muizen. K 


NAR RAAR ARK 
EEN REKENSPELLETJE 


Je schrijft een paar getallen op 
van drie of vier cijfers. Dan zeg je 
aan je vriendjes, dat ze een van die 
getallen mogen vermenigvuldigen 
met wat ze willen. Als ze het product 
(de uitkomst van de vermenigvuldi- 
ging) hebben, laat je hen een wille- 
keurig cijfer van die uitkomst door- 
schrappen en je laat dan de rest van 
de cijfers der uitkomst opgeven, Jij 


| gi 
ee 


noemt dan dadelijk het cijfer, dat 
iemand heeft doorgehaald. 

Het lijkt erg moeilijk, maar ’t.valt 
wel mee, als je ’t geheim maar kent. 
Je moet weten, dat de som van de 
cijfers van een negenvoud (dat is 
negenmaal zoveel als het gegeven 
cijfer) altijd negen telt of enkele 
malen negen. Je hebt er dus alleen. 
maar voor te zorgen, dat de drie of 
vier getallen, waaruit je de anderen 
een keuze laat doen, allemaal ne- 
genvouden zijn, Dus getallen, waar- 
van de som der cijfers altijd negen 
geeft, 

Laten we nu eens veronderstellen, 
dat men als overblijvende cijfers van 
de uitkomst opgeeft 7, 4, 2, 0. Je 
begint met die bij elkaar te tellen, ; 
Dat is dus 13, Maar dertien ìs geen 
negenvoud. Wat ontbreekt er nog 
aan? Hoeveel? Het eerste negen- 
voud, dat je in opklinimende rij 
tegenkomt, is natuurlijk... 18. 
Tweemaal negen. En jij bad 13. Dus 
18—13=5. Het doorgeschrapte cij- 
fer was dus 5. 


HOUT OF IJZER 


Men speelt dit met zes. of acht, 
kinderen. Een wordt aangewezen om 
het spel te beginnen en nu is het 
voor de anderen zaak, om zich door 
weg te lopen voor hem te beveiligen. 
Hij vervolgt hen om iemand in te 
halen en aan te raken. De veïvolg-. 
den zijn alleen veilig, wanneer zij, 
volgens afspraak, er in slagen hout 
of ijzer aan te raken, Wie aange- 
raakt: wordt, terwijl hij geen hout 
of ijzer vasthoudt of aanraakt, wordt 
bondgenoot van de vanger en moet 
hem helpen de andere spelers te 
vangen. Dit gaat door totdat de 
laatste speler gevangen is. Het is een_ 
spel, dat veel ruimte vraagt en enigs- 
zins gelijkt op ons bekende stuivertje 
wisselen. 


be de dek eh Aled A 


| och is het fijn, jo,” zei Koen 

tegen Koos, terwijl ze °n eind 
samen opliepen langs de grote asfalt- 
weg. „Als je zo’n tikkend ding om je 
pols hebt, weet je altijd precies, waar 
je aan toe bent en kun je je tijd fijn 
indélen. Je bent nooit te laat of te 
vroeg.” 

„Maar zo’n polshorloge blijft toch 
maar duur,” zei Koos wijsgerig. ‚Ik 
zie geen kans om de centen bij me- 
kaar te krijgen. Jij wel?” 

„Ik ook niet,” zuchtte Koen. „Dat 
is net ’t beroerde, en aan vader en 
moeder wil ik het niet vragen, want 
die hebben de centen veel te hard 
nodig voor andere dingen.” 


„Net als bij mij,” lachte Koos. 


„Nou, joch, ’t beste; ik loop hard 
naart huis, anders zit er wat voor me 
op. Tabé. Heb je geen rijke oom in 
Amerika?” 

„Nee riep Koen hem na, „en 
ook geen tante. Dáág.” 

Koen kuierde alleen verder, sloeg 
een zijweg in, maar toen hij voor de 
woning van een bekende. juwelier 
kwam,-kon: hij toch niet, nalaten 
everi te blijven staan, ! 

Sjonge, wat zag hij daar ’n, massa 
dingen, die zijn hartje sneller deden 
tikken. k 

Het flonkerde en {likkerde overal, 
of je naar links of rechts keek. 

Toch wel fijn, als je véél geld 
had om... \ 

Plots schrok Koen. Automatisch 
drukte hij zijn neus platter tegen de 
dikke ruit, alsof hij nog beter wilde 
zien, De vingers van zijn beide han- 
den klemden zich tegen de venster- 
bank. Hij stond haast op zijn tenen. 

Maar niet lang. Als door een veer 
bewogen keerde hij zich om, schoot 
over de stoep, de weg op en... 

Grrr... KEI wone 

Weg was de snelle personenauto, 
maar „Koen stond mét het kleine 
kleutertje veilig in zijn armen te 
knikkebenen in de goot aan de over- 
kant, 

„Dat was op het nippertje, jonge- 
man,” zei een oude heer „ik neem 
mijn hoed voor je af, kerel.” 

„Ja, op het nippertjé,” glimlachte 


Koen, die zijn hele lichaam, nog 
voelde trillen, Toen voelde hij plots, 
dat twee sterke armen om zijn schou- 
ders werden geslagen en dat iemand 
hem tegen zich aandrukte, zo hard, 
dat hij nauwelijks kon ademhalen. 

„Ik ben: haar vader,” lachte de 
man, die Koen vasthad, „en ik heb 
het allemaal gezien vanuit mijn win- 
kel; maar ik zou veel te laat geweest 
zijn, als jij er niet geweest was. Ik 
zag je al geruime tijd staan voor de 
zaak, maar het is me een raadsel, 
hoe jij het hebt klaargespeeld, de 
wedloop met die auto te winnen.” 

„„Nou,” zuchtte Koen, wiens zenu- 
wen zich geleidelijk begonnen te ont- 
spannen, ‚ik stond net al die mooie 
dingen in de etalage te bewonderen 
en toen zag ik plots, als in een spie- 
gel, een kleuter op de weg en een 
auto, die ‚pijlsnel kwam aanschieten 
uit die zijstraat, Ik heb geen ogen- 
blik nagedacht, maar me omge- 
draaid enne... nou ja, ik was net 
op. tijd.” 


„Gelukkig,” zuchtte de vader. 

„Maar nu moet ik gauw naar huis, 
want ik weet niet precies ‘hoe laat 
het is, en moeder zou zich ongerust 
maken.” / 

„Zo lachte.de juwelier, „vind jij 
het niet lastig, dat je nooit precies 


“weet, hoe laat het is? Jammer, hè, 


dat er niet in elke straat een grote 
klok hangt.” 

„Dat zou makkelijk zijn, meneer,” 
lachte Koen. t 

„Maar toch’ nog makkelijker, als 
je zelfs zo'n mirakels ding aan je 
pols hebt” 

„Jawel, meneer. Maar moeder 
vindt, dat het nog wel een poosje 
kan wachten.” 

„Kom maar even mee. Hoe laat 
moet je thuis zijn?” 

Vijf uur, meneer.” 

„Nou, het is net half vijf. Je hebt 
dus nog wel even de tijd. Betty, 
geef jij die kleine jongeman maar 
een handje, dan kun je veilig tussen 
ons in lopen naar de overkant. Zie 


je, beste jongen, mijn vrouw wil je 
ook nog wel even ‚„knuffelen”, want 
die kleine is onze oogappel. En wat 
jij hebt gedaan … 

„Zou iedere Te jongen ook 
wel gedaan* hebben,” lachte Koen. 
„Misschien wel, misschien niet,” 
zei meneer. JMdar dat kun je nooit 


afwachten, zie je. Ha, daar is mijn. * 


vrouw. Kijk, vrouw, dat is *m.” 

En toen Koen in de ogen keek van 
Betty's moeder, wist hij eigenlijk niet 
goed, hoe hij het had, maar er krie- 
belde iets verdachts in zijn keel, 
iets, dat hij haastig probeerde weg 
te slikken. 

„Hoe heet jij?” vroeg de juwelier. 

„Koen, meneer. Koen Hage- 
mans.” 

„Zo, Koen, nou, dan doe jij je 
naam alle eer aan. Maar kom nou 
even. mee in mijn winkel, want ik 
sta niet graag bij iemand in ’ krijt.” 

Hij knipoogde tegen zijn vrouw 
en liep met Koen de winkel in, Koen 


Koko was een pracht 
van een haan, Zijn gro- 
te, rechtopstaande kam 
zag er ‚uit als, vuur en 
als hij zijn. twee lelletjes 
schudde, die vlak onder 
zijn bek hingen, kon je 
er van op aan, dat er 
iets komende was. 8 

Dan troepten de hen- 
netjes rondom hem sa- 
men en gluurden met 
hun kraaloogjes naar de 
deftig. trappelende po- 
ten van Koko. 

Dan zette hij zijn ve- 
ren op, stak zijn pluim- 
staart wat meer in de 
hoogte en gaf door een 
vinnig kort „kok, kok” 
te kennen, dat hij de 
koning, was. 

‚ Op zekere dag scheen. “| 
‚hij ook zo’n bevlieging te 
krijgen. Hij stond mid- 
den op een mesthoop en 
begon. plotseling te krab- 
ben en te wroeten, alsof 
zijn hanenleven er van 
afhing. De kippen. wer- 
den er zenuwachtig van. 
En ja, hoor. Het graaf- 
werk van Koko had 
gevolgen, die niemand 
had verwacht: plotseling 
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voelde zich. niet op zijn gemak en 
was het liefst hard naar huis gehold. 
Kijk” zeis de. juwelier, „zie je 
Her die glazen plaat liggen? Vind 
je die dingetjes niet aardig?” 
„Ja, meneer,” zei Koen een tikje 
verlegen, „heel aardig!’ 


„Ja, jas ik zie je wel gluren naar 


dat ene ding met het bruine. leren 
bandje. Bevalt het je? Ja, natuur- 
lijk; steek je linkerhand eens uit” 

Koen wist niet of hij waakte of 
droomde, Het leek hem allemaal zo 
onwezenlijk, Hij keek naar zijn lin- 
kerhand, en om zijn. pols hing een 
prachtig horloge met een leuk bruin 
bandje. Automatisch bracht hij het 
‘ding bij zijn oor en luisterde. 

Het tikte... inderdaad, *t tikte! 


Hij keek op ide Wijzerplaat, Kwart 
voor vijf. En het liep goed. De ju- 
welier en zijn vrouw stonden met 
tranen in hun ogen naar de jongen 
te kijken, Koen voelde iets aan zijn 
jas wriemelen, keek omlaag en zag 


De haan en de edelstenen, 


slingerde hij met een 
krachtige 
z'n rechterpoot iets opzij, 
dat lag te schitteren in 
de zon, Een klein halse 


uithaal van 


nen. 


snoer met een prachtig 
hangertje, rondom bezet 
met fonkelende edelste- 


Koko stond versteld. 


% leuke snuitje van de kleine Betty. 
„Isse voor jou,’ fluisterde de 
kleine. 


Toen Koen later alles aan moeder 
en vader vertelde en hoe hij aan dat 
horloge was gekomen, wist hij zich 
niet meer te herinneren, hoe hij 
eigenlijk uit die winkel was geraakt 
en weer op straat. Hij waäs duizelig 
geweest, alsof hij plots ondergespoeld 
was door een raadselachtige golf, die 
zijn hart met warmte overstroomde. 
Maar één ding begreep Koen wel: 
dat het toch niet alles was om veel, 
heel veel geld te bezitten, dat er 
dingen. waren, die miet voor geld 
te koop waren en die hoog boven 
geld verheven stonden: opofferings- 
gezindheid en naastenliefde. 

Er is geen ding ter wereld, waarop 
Koen meer trots is dan op dat pols- 
horloge. 

Heeft hij niet een beetje gelijk? 

DAISY 
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De kippen ook. Zo’n 
ding hadden ze nooit 
gezien. « 

De kippen wachtten 
wat Koko ging doen, 
want Koko was ten slot- 
te de baas, Hij tippelde 
een paar keer rond het 
vreemde ding, pikte er 
naar met zijn scherpe 
bek, dan nog: eens, liet 
ten slotte een minach- 
tend „kok, kok, kok” 
horen en. keerde de 
edelstenen. verachtelijk 
de rug toe: 

„Bah,” Wokte hij, 
„bah, kinderspeelgoed, 
een enkel korreltje tar- 
we of maïs zou heel wat 
meer voor mij betekenen 
dan die waardeloze rom- 
mel. Goed voor de 
mesthoop.” 


Waaruit we leren: 

dat een verstandig man 
inderdaad meer prijs 
stelt op een kleinigheid, 
die werkelijk van nut en 
betekenis voor hem is, 
dan op tal van zoge- 
naamd schitterende din= 

‚gen, waaraan hij hele- / 

maal niets heeft, 


OOIEVAAR-PUZZLE 


Van links naar rechts 
moeten er twaalf woorden 
ingevuld worden, die alle- 
maal eindigen op de letter 
R. Het zijn. dus woorden 
van acht letters, Lees nu 
goed de betekenis van die 
twaalf woorden en tracht 
dan telkens te gissen, 


well woord wordt be- 


doeld, 
1. Is het dier van deze 
puzzle. 
2. Noemt men ook al- 


4, 


5. 


manak, dus een tabel 
waarin het jaar is 
ingedeeld in dagen, 
weken of maanden, 


‚ Temand die brieven of 


boodschappen thuis 
brengt. 

Is een kleine rivier 
die in een grote uit- 
mondt, 

Is iemand die een 
bepaald stuk overzet 
In een andere taal 
dan de zijne, of uit 


11. 
12. 


. Een 


die taal in de zijne. 


. Temand die iets weg- 


stuurt. 


. Iemand die een strijd 


uitlokt, 
kuil die van 
boven breed is en 
van onderen smaller 
wordt. 


, Een lijst van de in- 


houd en ook een 
trekker van een orgel 
om de verschillende 
klanken te regelen. 


. Ben voorwerp dat de 


bewegingen voor- 
schrijft en ordent. 
Aankondiger van een 
radioprogramma. 
Voorziet de gedrukte 
tekst van krabbeltjes 
of afbeeldingen. 


Geer MIJ EEN PAAR, 
DENNENAPPELS, MA, 
ANDERS KOM IK ER NIETia 


IN DEZE ZIN IS DE. NAAM 
VAN 2 PLANETEN VER-= 
BORGEN.HOE HETEN ZE? 


OPLOSSINGEN VAN DE PUZZLES 
UIT ONS VORIG NUMMER 


Spreekwoordenvebus: 


BETER EEN ANKER KWIJT 
DAN HET HELE SCHIP 

„Het kan heel gevaarlijk zijn voor 
een schip, als het zijn anker kwijt 
is; maar het komt zelfs voor — en 
in verhalen hebben jullie er waar- 
schijnlijk wel eens van gelezen — 
dat de kapitein van een schip bevel * 
geeft het ankertouw of de anker- 
ketting te kappen; om zo het schip 
voor gehele ondergang te redden. 
Beter een anker kwijt dan het hele 
schip. Men moet wel eens een 
klein verlies nemen, om een groter 
verlies te voorkomen. Zo zal men 
bij een zwaargewonde het been am- 
puteren, om hem in het leven te 
houden. Zo zagen we bij de pseudo- 
vogelpest van deze zomer, dat dui- 
zenden verdachte kippen werden af 
geslacht, om te voorkomen, dat de 
hele kippenstapel van millioenen 
stuks besmet werd. k 
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VISKRUISWOORDPUZZLE: 
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BLOKKENPUZZLE: 
8 hebben 3 donkere vlakken 
8 hebben 2 donkere vlakken 
2 hebben 1 donker vlak, 


EEN BEESTJE DAT RECHTOP 
GAAT STAAN 


DROPPEL WATER 


Dit leuk stukje speelgoed kun je 
maken van een paar afgebrande 
lucifers en een walnoot. De kop 
van het beestje maak je van een 
klein nootje of een stukje eikel. Je 
boort eerst gaatjes voor de kop, de 
staart en de pootjes. De lucifers, 


Bt Dedane huilen 28 


die de pootjes vormen, knik je om. 
Als je dan op die knik een druppel 
water laat vallen gaat het beestje 
vanzelf rechtop staan. 


HET HOEPELSPEL. Benodigd- 
heden: twee hoepeltjes van on- 
geveer een voet middellijn en twee 
stokjes van twee voet lengte, 
enigszins puntig uitlopend. On- 
geoefende spelers bedienen zich 
van slechts één hoepeltje. Beide 


RUILSPELLETJE 

Een van de kinderen wordt uit 
de kamer gestuurd en ondertussen 
verwisselen diegenen, die in de 
kamer zijn achtergebleven, ge- 
deeltelijk van kleren. Het is vooral 
het ruilen van allerlei kleinigheden, 
dat het spel ingewikkelder maakt. 
Dan laat men de betrokkenen 
weer binnenkomen en hij of zij 


HOE KNORREPOT TOCH NAAR SCHOOL REED 
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spelers plaatsen zich tegenover el- 
kaar: een van hen steekt zijn beide 
stokjes door de hoepel, schuins over 
elkaar en het ene stokje over het 
andere strijkend, werpt hij met een 
vlugge, sierlijke beweging zijn mede- 
speler of speelster het hoepeltje 
toe. Deze vangt het met haar eigen 
stokjes op, waarna men tracht met 
behulp van stokjes het hoepeltje 
weer naar de tegenstander terug 
te spelen. Een spel, dat zowel voor 
jongens als meisjes geschikt is, 


moet het nu zien klaar te spelen, 
de verschillende kledingstukken of 
andere benodigdheden, die van eige- 
naar of eigenares verwisseld wa- 
ren, weer terecht te brengen. Het 
komt er dus vooral op áan, dat hij 
of zij, die wordt aangewezen om 
de kamer te verlaten, voordien 
goed kijkt hoe iedereen er uitziet, 
en dit terdege te onthouden. 


Knorrepot was ’n erg ondeugend 
varkentje, en op zekere morgen wil- 
de hij helemaal niet naar het var- 
kensschooltje gaan, als vader Knor 
er hem niet met de auto naar toe 
wilde brengen. 

„Denk ik niet aan,” zei vader 
Knor streng, „je gaat maar lopen, 
dat is gezond voor je,” 

Mopperend trok Knorrepot dus ’t 
huis uit, maar toen hij een paar 
minuten had gelopen, zag hij daar 
de auto van oom Varkenspoot staan. 
En weten jullie, wat de rakker toen 
deed? Hij stapte er eenvoudig in en 
reed naar school. 

Als je nu de lijn CD precies op 


‘de lijn AB legt (dus béide lijnen 


naar elkaar toevouwen), zie je, hoe 
Knorrepot in de auto terechtkomt, 
terwijl het boek in zijn poot dan in 
het stuurrad verandert. Probeer het 
maar. Willen: jullie het nog mooier, 
kleur het plaatje dan maar. De lich- 
te strepen in ’t jasje van Knorrepot 
worden geel, alles wat vân hemzelf 
te zien is, wordt rose, de struiken 
zijn groen, de weg lichtbruin, de 
lucht blauw met witte wolken en 
de wagen zelf wordt helrood, met 
lichtgrijze banden om de wielen, 


ahead atenthandsentteontens endet ane 


Ke 


DE KONINGINNEPAGE ° 


Kleuren: Vlekken 1 zwart; 2 
geel; 3 blauw; # rood. Dan vouwen 
om het stippellijntje. dn 


Bizonderheden: Dit is de naam 
van een der mooiste vlinders, die 
men ook wel „Zwaluwstaart” noemt. 


Hij behoort tot de groep der dag- 
vlinders. Deze vlinder is versierd met 
gele, zwarte, blauwe en rode kleuren. 
Het wijfje van de vlinder legt haar 
eitjes op venkel, komijn enz. De rups, 
die uitkomt, is zwart met witte vlek- 
jes en rode doorntjes op de rug. 
Spoêdig daarna wordt de rups flu- 
weelachtig groen met zwarte streep- 


jes. Aan de nek hebben de rupsen 
een eigenaardig vertakt geel verde- 
digingsmiddel, dat ze kunnen uit- 
steken en dat een sterke reuk ver- 
spreidt. Deze vlinder is onze grootste 
Nederlandse dagvlinder met een 
vlucht van 62 tot 88 mm. Hij komt 
algemeen voor in het oosten en zuis 
den van ons land, 


DRINKBEKER 


Fig Oi 


Neem een stevig stuk papier van 
20 em in het vierkant (fig. 1). Vouw 
langs de stippellijn B naar A. Dan 
punt CG naar ongeveer het midden 
van lijn AD. Vouw DD naar het 
midden van AC, Punten A en B 
naar binnen omslaan. 
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